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ORGANISE LES 29 et 30 JUIN 2017 / ORGANIZE THE 29 and 30 JUNE 2017
LE PREMIER FORUM PANAFRICAIN ET MONDIAL SUR LES ÉCONOMIES 

DU DESIGN, DE L'INNOVATION ET DES INDUSTRIES CRÉATIVES

THE FIRST GLOBAL PAN-AFRICAN FORUM ON THE ECONOMIES 
OF DESIGN,INNOVATION AND CREATIVE INDUSTRIES
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MODÉRATEUR / MODERATOR
Jamal Younès Kilito
Strategy & Marketing Director ONMT
MAROC / MOROCCO

Jamal Younès Kilito est diplômé de l’EM Lyon. Après un passage en banque d’investisse-
ment au début des années 1990, il rejoint le cabinet du Ministre du Commerce Extérieur 
et poursuit sa carrière par la suite au sein de la Direction des Investissements  du Maroc. 
En 2001, il intègre l’Office National Marocain du Tourisme, dont il contribue à la restruc-
turation.
Jamal Kilito s’est fortement impliqué, tout au long de sa carrière, à la promotion écono-
mique du Maroc, sous toutes ses formes. Il s’est régulièrement impliqué dans des projets 
relatifs au branding du pays, que ce soit dans le domaine de la promotion des exporta-
tions, dans celui des investissements ou celui du tourisme. 

En tant que Directeur de la stratégie et du marketing de l’ONMT, il dirige actuellement 
le projet de conception et de mise en œuvre de la nouvelle architecture de marque du 
tourisme marocain.

Jamal Younès Kilito is a graduate of EM Lyon. After a passage in investment banking in 
the early 1990s, he joined the Cabinet of the Minister of Foreign Trade and pursued his 
career thereafter within the Direction of Investments of Morocco. 
In 2001, he joined the Moroccan National Office of Tourism, where he contributed to its 
restructuring.

Jamal Kilito has been deeply involved throughout his career in the economic promo-
tion of Morocco in every aspect and has being regularly involved in projects related to 
the country brandings, whether in the fields of the promotion of exports, promotion of 
investments or tourism. 

As the Director of Strategy and Marketing of the ONMT, he is currently leading the project 
to design and implement the new brand architecture of Moroccan tourism.
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PANÉLISTE / SPEAKER
Marva Griffin Wilshire
Founder & Curator of Salone Satellite 
at Salone del Mobile
ITALIE / ITALY

Marva Griffin Wilshire a été une figure publique pertinente à Milan, en Italie, depuis ses 
débuts dans le monde du design et du mobilier il y a quarante ans. Elle a commencé sa 
carrière dans PR pour ce qui était alors la société C & B Italia (maintenant B & B Italia), 
aidant le propriétaire et le président de la société, Piero Ambrogio Busnelli.

Elle est devenue plus tard le correspondant italien d’un certain nombre de Condé Nast 
Publications, dont «Maison & Jardin», «Vogue Decoration», «American House & Garden» 
et «American Vogue». Elle dirige l’exposition textile Incontri Venezia à Venise depuis huit 
ans. En 1998, elle a lancé SaloneSatellite, un observatoire inégalé de créativité interna-
tionale en faveur de jeunes designers et étudiants des écoles de design les plus presti-
gieuses au monde. En 2014, l’initiative a été décernée au Premio Compasso d’Oro XXIII 
alla Carriera. Marva est également responsable de la presse internationale au Salone del 
Mobile Milano.
Depuis 2001, elle a été membre du Philip Johnson Architecture and Design Committee au 
Modern Museum of Modern Art (MoMA), à New York.

Marva Griffin Wilshire has been a relevant public figure in Milan, Italy, since debuting in 
the world of design and furniture forty years ago. She began her career in PR for what 
was then the C&B Italia company (now B&B Italia), assisting the company’s owner and 
chairman Piero Ambrogio Busnelli. 

She later became the Italian correspondent for a number of Condé Nast Publications, 
including “Maison & Jardin”, “Vogue Decoration”, “American House & Garden” and “Ame-
rican Vogue”. She has been directing the textile show Incontri Venezia in Venice for eight 
years. In 1998, she launched SaloneSatellite, an unparalleled observatory of internatio-
nal creativity promoting young designers and students of the most prestigious design 
schools in the world. In 2014, the initiative was awarded the Premio Compasso d’Oro 
XXIII alla Carriera. Marva is also Head of International Press at the Salone del Mobile 
Milano.
Since 2001, she has been a member of the Philip Johnson Architecture and Design Com-
mittee at the Modern Museum of Modern Art (MoMA), in New York.
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PANÉLISTE / SPEAKER
Azu Nwagbogu
Founder African Artists Foundation, Independent 
Curator, Art Historian
NIGÉRIE / NIGERIA

Azu Nwagbogu est le fondateur et le directeur de l’African Artists’ Foundation, un orga-
nisme situé à Lagos, Nigeria. Créée en 2007, l’African Artists’ Foundation organise des 
expositions, des concours et des ateliers visant à découvrir et à accompagner les nou-
veaux talents nigérians. Azu Nwagbogu a également créé la National Art Competition en 
2008, un concours artistique annuel nigérian destiné à offrir de la visibilité aux artistes 
nigérians émergents. Il est également le fondateur et le directeur du LagosPhoto Festival, 
un festival d’art international consacré à la photographie qui, tous les ans, cherche à faire 
dialoguer de grandes figures locales et internationales de la photographie avec les nom-
breuses facettes de l’histoire africaine. Il est enfin le créateur d’Art Base Africa, nouvel 
espace virtuel permettant de découvrir la diaspora et l’art africains contemporains.

Azu Nwagbogu is the founder and director of the African Artists’ Foundation (AAF), a 
non-profit organisation based in Lagos, Nigeria, dedicated to the promotion and develop-
ment of contemporary African arts and artists. Established in 2007, the AAF organises 
art exhibitions, competitions, and workshops with the aim of unearthing and developing 
talent in Nigeria. Nwagbogu founded the National Art Competition in 2008, an annual 
arts competition in that provides a platform of exposure for emerging Nigerian artists. 
He also serves as founder and director of the LagosPhoto Festival, an annual internatio-
nal photographic arts festival that brings leading local and international photographers 
into dialogue with the multifaceted stories of Africa. He is the creator of Art Base Africa, a 
new virtual space to discover and learn about contemporary African art and diaspora.
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Panéliste / Speaker
Christopher Turner
CEO London Design Biennale
ROYAUME UNIS / UNITED KINGDOM

Le Dr Christopher Turner est Directeur et Commissaire en chef du London Design 
Biennale, qui a amené 37 pays des six continents à Somerset House en 2016 dans le but 
d’exposer des installations sous la thématique Utopia By Design. Il a travaillé avec des 
institutions comme le Cooper Hewitt, le Smithsonian, le Moscow Design Museum, le 
Indian Design Forum, la Japan Foundation et le MAK, à Vienne ainsi qu’avec le V&A.

Il est également directeur adjoint du London Design Festival et rédacteur en chef de 
Cabinet, un établissement artistique et culturel trimestriellement basé à New York pour 
lequel il a été commissaire d’expositions organisées à Manifesta 7, l’Arnolfini Gallery and 
Architecture Association. Turner est régulièrement contributeur au London Review of 
Books, Times Literary Supplement, Tate Etc., Icon, Architectural Record, Apollo, Cabinet 
and Guardian sur l’architecture, le design et la culture.

Dr Christopher Turner is Director and Chief-curator of the London Design Biennale, 
which brought 37 countries from six continents to Somerset House in 2016 to exhibit 
installations on the theme Utopia By Design. He worked with the V&A, as well as with 
other institutions like the Cooper Hewitt, Smithsonian, Moscow Design Museum, Indian 
Design Forum, Japan Foundation, and MAK, Vienna. 

He is also the Deputy Director of the London Design Festival, and an editor of Cabinet, an 
arts and  cultural quarterly based in New York for whom he has
curated exhibitions at Manifesta 7, the Arnolfini Gallery and Architecture Association. 
Turner is a regular contributor to the London Review of Books, Times Literary Supple-
ment, Tate Etc., Icon, Architectural Record, Apollo, Cabinet and Guardian on architecture, 
design and culture. 
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PANÉLISTE / SPEAKER
Rawan Kashkoush
Head of programming of Dubai Design Week
ÉMIRATS ARABES UNIS / UAE

Rawan est une designer dédiée à la découverte de l’arène créative. Elle a rejoint le 
groupe Art Dubai en 2015 en tant que directeur créatif de ‘Abwab’; Une plate-forme pour 
habiliter les talents en design du MENASA et comme directeur de contenu pour plusieurs 
initiatives de Design de ADG, y compris; Urban Commissions 2.0 / 3.0, le programme 
publique des Desin Days Dubaï 2016/2017, le Audi Innovation Award 2016/2017 et 
l’exposition relative à la thématique des Emirats Arabes Unis «Wasl» et été jury pour le 
Van Cleef & Arpels Emergent Designer Prize 2017.

Rawan is a designer dedicated to discovering unique access to the creative arena. She 
joined the Art Dubai Group in 2015 as creative director of ‘Abwab’; a platform to em-
power design talent from the MENASA and as content director for a number of ADG’s de-
sign initiatives including; Urban Commissions 2.0/3.0, the Design Days Dubai 2016/2017 
Public Programme, the Audi Innovation Award 2016/2017, and the UAE-themed exhibi-
tion ‘Wasl’ and was judge for the Van Cleef & Arpels Emergent Designer Prize 2017.
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Panéliste / Speaker
Imad Barrakad
President of the SMIT
MAROC / MOROCCO

Depuis sa nomination en 2011, en tant que Président de la Société Marocaine de l’ingé-
nierie Touristique (SMIT), Imad Barrakad œuvre activement  pour le développement du 
secteur touristique au Maroc.

En effet, M. Barrakad contribue au développement du secteur touristique à travers la 
mise en œuvre de projets structurants dans le cadre de la Vision 2020. A ce titre, plu-
sieurs projets ont été initié afin de diversifier l’offre touristique du Royaume comme le 
repositionnement des villes de Rabat et de Casablanca, la Cité des loisirs à Tamaouanza 
(Agadir), Resort écologique de Dakhla, le Parc Culture du Maroc à Marrakech etc…
Avant de rejoindre la SMIT, M. Barrakad a occupé plusieurs postes clés. En 2000, Il rejoint 
l’ONE, où il est en charge de la coopération avec les Régies et les collectivités locales. Il 
sera notamment en charge des relations avec les différents Départements Ministériels et 
plus particulièrement le Département du Tourisme. M. Barrakad est Ingénieur industriel 
et titulaire d’un Diplôme d’Etudes Supérieur en gestion de projets.

Since his appointment in 2011, as President of the Moroccan company of tourism en-
gineering (SMIT) , Imad Barrakad is actively working to develop the tourism sector in 
Morocco.

Mr. Barrakad contributes to the development of the tourism sector through the imple-
mentation of structuring projects within the framework of 2020 Vision. 
In this concern, several projects have been initiated to diversify the Kingdom’s tourism 
offer, such as repositioning The cities of Rabat and Casablanca, the Cité des loisirs in 
Tamaouanza (Agadir), the ecological resort of Dakhla, the Culture Park of Morocco in 
Marrakech etc...
Prior to joining SMIT, Mr. Barrakad held several key positions. In 2000, he joined the ONE, 
where he was in charge of cooperation with the local authorities. In particular, he will be 
in charge of relations with the various ministerial departments and more particularly the 
Department of Tourism. Mr. Barrakad is an Industrial Engineer and holds a Diploma of 
Higher Studies in Project Management.
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ILS NOUS SOUTIENNENT
THEY SUPPORT US

PARTENAIRES INSTITUTIONNELS
INSTITUTIONAL PARTNERS

SPONSOR OFFICIEL
OFFICIAL SPONSOR

SPONSORSPONSOR

TRANSPORTEUR OFFICIEL

PARTENAIRES AFRICAINS & MONDIAUX

HÉBERGEUR OFFICIEL

SPONSOR GOLD
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